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elasticizzati/senza polvere/idonei al contatto con alimenti



Guanti medicali in nitrile
elasticizzati/senza polvere

Idonei al contatto per alimenti
monouso / non-sterile

Conf. 100 pezzi



FUNZIONI

CARATTERISTICHE

Guanti monouso in nitrile di colore blu chiaro, non sterili, senza polvere, 100% latex-free. Ambidestri con 
polsino salva strappo, sono dotati di super�cie microruvida che garantisce la massima sensibilità ed una 
capacità di presa ottimizzata. Validi per l’uso a contatto con gli alimenti ai sensi del Reg. UE 10/2011, Reg. 
1935/2004/CE e DM 21.03.1973 s.m.i.

Protegge da agenti biologici e da contatto accidentale con sostanze chimiche, ideale per esaminazione, 
terapia, diagnostica, uso domestico, per la manipolazione di alimenti, catering, estetica, pulizia e igiene, 
hobbistica, laboratori, settore medico-veterinario.

Guanti medicali in nitrile
elasticizzati/senza polvere

DETTAGLI TECNICI

Nitrile: colore BLU chiaro
Polsino: dotato di elastico
Linea prodotto: LyncMed
Tipo: senza polvere / monouso / non sterile
Confezionamento: box da 100 pezzi
Imballo: 1000 pezzi

Standard: Dispositivo di protezione individuale di I categoria - livello di protezione B
   • UNI EN 455-1:2015: assenza di fori
   • UNI EN 455-2:2015: proprietà �siche conformi a normativa
   • UNI EN 455-3:2015: valutazione biologiche conformi a normativa
   • UNI EN ISO 21420:2020
   • EN ISO 374-1:2016 / Type B,  EN 374-2:2014, EN 374-4:2013, EN ISO 374-5:2016: protezione da microorganismi
   • EN ISO 16523-1:2015: resistenza alla permeazione di prodotti chimici
   • EN 420:2003+A1:2009: conforme ai requisiti generali e metodi di prova

Standard: Dispositivo medico di classe I, ad uso temporaneo in relazione agli ori�zi del corpo, ai sensi reg. 5 allegato 
VIII del regolamento UE 2017/425.
CND T01020204 (Guanti non chirurgici in nitrile)
Progressivo di registrazione dispositivo medico: N° 2025597 (taglia S), n° 2027928 (taglia M), 201391, n° 2027929 (taglia L), 
n° 2027930 (taglia XL)
Per alimenti ai sensi Reg. UE 10/2011, Reg. 1935/2004/CE e DM 21.03.1973 s.m.i. (EN 1186-1:2002, EN 1186-9:2002, EN 
1186-14:2002).

Condizioni di conservazione: Conservare i guanti nel loro imballaggio originale in luogo fresco e asciutto. Evitare                              
l’esposizione diretta alla luce del sole, all’ozono ed a fonti di calore. E�ettuare sempre una prova preliminare nelle reali                     
condizioni di utilizzo. Non utilizzare i guanti in contatto con il prodotti chimici non testati o con prodotti irritanti e corrosivi.
Indossare i guanti con le mani asciutte e pulite.
Shelf life: 5 anni dalla produzione
Taglie disponibili: S - M - L - XL



Guanti medicali in nitrile
elasticizzati/senza polvere

Nitrile: colore BLU chiaro
Polsino: dotato di elastico
Linea prodotto: LyncMed
Tipo: senza polvere / monouso / non sterile
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Standard: Dispositivo di protezione individuale di I categoria - livello di protezione B
   • UNI EN 455-1:2015: assenza di fori
   • UNI EN 455-2:2015: proprietà �siche conformi a normativa
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Condizioni di conservazione: Conservare i guanti nel loro imballaggio originale in luogo fresco e asciutto. Evitare                              
l’esposizione diretta alla luce del sole, all’ozono ed a fonti di calore. E�ettuare sempre una prova preliminare nelle reali                     
condizioni di utilizzo. Non utilizzare i guanti in contatto con il prodotti chimici non testati o con prodotti irritanti e corrosivi.
Indossare i guanti con le mani asciutte e pulite.
Shelf life: 5 anni dalla produzione
Taglie disponibili: S - M - L - XL

ISTRUZIONI PER L’USO

AVVERTENZE

TASSI DI PERMEAZIONE

La scelta del guanto deve essere e�ettuata conoscendo l’attività lavorativa ed il processo di lavorazione 
eseguito dall’operatore, tenendo conto delle condizioni di lavoro e i rischi connessi. 
Al termine dell’utilizzo, s�lare il guanto rovesciandolo, al �ne di minimizzare il rischio di contaminazione 
microbica, procedendo alla smaltizione in base alle linee guida della struttura di appartenenza o secon-
do le indicazioni dell’ente locale.

 

Prima dell’impiego, ispezionare i guanti per individuare eventuali difetti o imperfezioni. Utilizzare i 
guanti con mani asciutte, pulite e prive di anelli. Per agevolare la calzata del guanto e�ettuare una presa 
ampia sul polsino con l’altra mano, evitando l’esercizio di un’eccessiva trazione che potrebbe causare la 
rottura del guanto. Prima e dopo aver indossato il guanto controllare attentamente l’integrità e veri�ca-
re l’assenza di fori, lacerazioni o difetti visibili. Nel caso si riscontrino eventuali difettosità, sostituire il 
guanto danneggiato. Non utilizzare i guanti oltre il tempo di impiego previsto dagli indici di protezione 
sotto riportati per le diverse categorie di prodotti chimici. Il prodotto è monouso, non riutilizzare.

SOSTANZA CHIMICA

Legenda classe di permeazione:
Livello 0: tempo di passaggio < 10 minuti
Livello 1: tempo di passaggio > 10 minuti
Livello 2: tempo di passaggio > 30 minuti
Livello 3: tempo di passaggio > 60 minuti

Livello 4: tempo di passaggio > 120 minuti
Livello 5: tempo di passaggio > 240 minuti
Livello 6: tempo di passaggio > 480 minuti

N-eptano
Perossido di Idrogeno 30%
Idrossido di Ammonio sol. 25%

J | 0
P | 2
O | 0

K | 0
T | 5

Idrossido di sodio sol. 40%
Formaldeide sol. 37%

LIVELLO SOSTANZA CHIMICA LIVELLO

D
IS

PO
SITIVO MEDICO CLASSE 1

E’ un dispositivo medico.
Leggere le avvertenze e le istruzioni per l’uso.
Autorizzazione del 15/11/2020

Box 100 pz. Taglia S Box 100 pz.  Taglia M Box 100 pz.  Taglia L Box 100 pz.  Taglia XL
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Criteri di ricerca: 
Denominazione fabbricante: 
Codice fiscale fabbricante: 
Partita IVA / VAT number fabbricante: 
Codice nazione fabbricante: 
Denominazione mandatario: 
Codice fiscale mandatario: 
Partita IVA / VAT number mandatario: 
Codice nazione mandatario: 
Tipologia dispositivo: 
Identificativo di registrazione attribuito dal sistema BD/RDM: 
Codice attribuito dal fabbricante: 20139 
Nome commerciale e modello: 
Classificazione CND: T01020204 
Descrizione CND: 
Classe CE (valida solo per dispositivi medici di classe, impiantabili attivi e IVD): 

Elenco dispositivi individuati 

Dati aggiornati al:07/03/2021 
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ISCRITTO AL
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CND
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DATA PRIMA
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DATA FINE
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IN
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RUOLO

AZIENDA
DENOMINAZIONE

CODICE

FISCALE

PARTITA

IVA/VAT

NUMBER

NAZIONE

Dispositivo 2025597 S 201390 LM

T01020204

- GUANTI

NON

CHIRURGICI

IN NITRILE

I -

Classe I

non

sterile

e senza

funzioni

di

misura

15/11/2020   FABBRICANTE

LYNCMED

TECHNOLOGY

S.R.L.

10331280965 10331280965 IT

Dispositivo 2027928 S 201391 LM

T01020204

- GUANTI

NON

CHIRURGICI

IN NITRILE

I -

Classe I

non

sterile

e senza

funzioni

di

misura

15/11/2020   FABBRICANTE

LYNCMED

TECHNOLOGY

S.R.L.

10331280965 10331280965 IT

Dispositivo 2027929 S 201392 LM

T01020204

- GUANTI

NON

CHIRURGICI

IN NITRILE

I -

Classe I

non

sterile

e senza

funzioni

di

misura

15/11/2020   FABBRICANTE

LYNCMED

TECHNOLOGY

S.R.L.

10331280965 10331280965 IT

Dispositivo 2027930 S 201393 LM

T01020204

- GUANTI

NON

CHIRURGICI

IN NITRILE

I -

Classe I

non

sterile

e senza

funzioni

di

misura

15/11/2020   FABBRICANTE

LYNCMED

TECHNOLOGY

S.R.L.

10331280965 10331280965 IT
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We
Lyncmed Medical Technology (Beijing) Co., Ltd
Room 119, Floor 1 GUOTOUSHANGKE Building No.1111, South Huihe Road, ChaoYang 

District, 100022 Beijing,China
Tel: +86-10-86468058

Declare under our sole responsibility that the products:
1. Non-sterile Examination Latex gloves, Class I；
2. Nitrile Examination Gloves, Class I；
3. Vinyl Examination Gloves, Class I；
are produced in conformity with the technical documentation of Annex II and III meets
the provisions of the Medical Device Regulation 2017/745 which apply to them.

The products are produced according to the following harmonized standards:
EN 455-1:2000 Medical gloves for single use Part 1:Requirements and testing for freedom 

from holes
EN 455-2:2015 Medical gloves for single use Part 2: Requirements and testing for physical 

properties
EN 455-3:2015 Medical gloves for single use Part 3: Requirements and testing for biological 

evaluation
This declaration is valid for the above mentioned product with the CE-Mark.

European Authorized Representative:
Lyncmed Technology SRL
Add: Corso Buenos Aires 77/A, 20124, Milano (MI), Italy
Contact: Tina Tian
Tel/Fax: +86-15011563730
mail: TinaTian@lyncmed.com

Place: Beijing, China
Date: 4 Dec. 2020
Name: 王鹏
Position: CEO

Signature:

Certificate No.：2020LM191109

王鹏

2020LM1911092020LM1911092020LM1911092020LM1911092020LM191109Certificate No.Certificate No.Certificate No.

Room 119, Floor 1 GUOTOUSHANGKE Building No.1111, South Huihe Road, ChaoYangRoom 119, Floor 1 GUOTOUSHANGKE Building No.1111, South Huihe Road, ChaoYang

Certificate No.Certificate No.Certificate No.

Room 119, Floor 1 GUOTOUSHANGKE Building No.1111, South Huihe Road, ChaoYangRoom 119, Floor 1 GUOTOUSHANGKE Building No.1111, South Huihe Road, ChaoYang

meets

EN 455-1:2000 Medical gloves for single use Part 1:Requirements and testing for freedomEN 455-1:2000 Medical gloves for single use Part 1:Requirements and testing for freedomEN 455-1:2000 Medical gloves for single use Part 1:Requirements and testing for freedom

meetsmeets

EN 455-1:2000 Medical gloves for single use Part 1:Requirements and testing for freedomEN 455-1:2000 Medical gloves for single use Part 1:Requirements and testing for freedomEN 455-1:2000 Medical gloves for single use Part 1:Requirements and testing for freedom

EN 455-2:2015 Medical gloves for single use Part 2: Requirements and testing for physical

Room 119, Floor 1 GUOTOUSHANGKE Building No.1111, South Huihe Road, ChaoYangRoom 119, Floor 1 GUOTOUSHANGKE Building No.1111, South Huihe Road, ChaoYangRoom 119, Floor 1 GUOTOUSHANGKE Building No.1111, South Huihe Road, ChaoYangRoom 119, Floor 1 GUOTOUSHANGKE Building No.1111, South Huihe Road, ChaoYang

which apply to them.

The products are produced according to the following harmonized standards:The products are produced according to the following harmonized standards:The products are produced according to the following harmonized standards:
EN 455-1:2000 Medical gloves for single use Part 1:Requirements and testing for freedom

EN 455-2:2015 Medical gloves for single use Part 2: Requirements and testing for physicalEN 455-2:2015 Medical gloves for single use Part 2: Requirements and testing for physicalEN 455-2:2015 Medical gloves for single use Part 2: Requirements and testing for physical

t 3: Requirements and testing for biologicalt 3: Requirements and testing for biological

EN 455-2:2015 Medical gloves for single use Part 2: Requirements and testing for physicalEN 455-2:2015 Medical gloves for single use Part 2: Requirements and testing for physicalEN 455-2:2015 Medical gloves for single use Part 2: Requirements and testing for physicalEN 455-2:2015 Medical gloves for single use Part 2: Requirements and testing for physicalEN 455-2:2015 Medical gloves for single use Part 2: Requirements and testing for physical

t 3: Requirements and testing for biologicalt 3: Requirements and testing for biologicalt 3: Requirements and testing for biological

Declare under our sole responsibility that the products:Declare under our sole responsibility that the products:
1. Non-sterile Examination Latex gloves, Class I；

ormity with the technical documentation of Annexormity with the technical documentation of Annexormity with the technical documentation of Annex
2017/7452017/745 which apply to them.

The products are produced according to the following harmonized standards:The products are produced according to the following harmonized standards:
EN 455-1:2000 Medical gloves for single use Part 1:Requirements and testing for freedomEN 455-1:2000 Medical gloves for single use Part 1:Requirements and testing for freedom

EN 455-2:2015 Medical gloves for single use Part 2: Requirements and testing for physicalEN 455-2:2015 Medical gloves for single use Part 2: Requirements and testing for physical

t 3: Requirements and testing for biologicalt 3: Requirements and testing for biologicalt 3: Requirements and testing for biological

This declaration is valid for the above mentioned product with the CE-Mark.This declaration is valid for the above mentioned product with the CE-Mark.

ormity with the technical documentation of Annexormity with the technical documentation of Annex
2017/7452017/745

The products are produced according to the following harmonized standards:The products are produced according to the following harmonized standards:The products are produced according to the following harmonized standards:
EN 455-1:2000 Medical gloves for single use Part 1:Requirements and testing for freedomEN 455-1:2000 Medical gloves for single use Part 1:Requirements and testing for freedomEN 455-1:2000 Medical gloves for single use Part 1:Requirements and testing for freedom

EN 455-2:2015 Medical gloves for single use Part 2: Requirements and testing for physicalEN 455-2:2015 Medical gloves for single use Part 2: Requirements and testing for physical

t 3: Requirements and testing for biologicalt 3: Requirements and testing for biologicalt 3: Requirements and testing for biological

This declaration is valid for the above mentioned product with the CE-Mark.

EN 455-2:2015 Medical gloves for single use Part 2: Requirements and testing for physicalEN 455-2:2015 Medical gloves for single use Part 2: Requirements and testing for physical

t 3: Requirements and testing for biologicalt 3: Requirements and testing for biological

This declaration is valid for the above mentioned product with the CE-Mark.This declaration is valid for the above mentioned product with the CE-Mark.This declaration is valid for the above mentioned product with the CE-Mark.This declaration is valid for the above mentioned product with the CE-Mark.This declaration is valid for the above mentioned product with the CE-Mark.This declaration is valid for the above mentioned product with the CE-Mark.

Add: Corso Buenos Aires 77/A, 20124, Milano (MI), ItalyAdd: Corso Buenos Aires 77/A, 20124, Milano (MI), ItalyAdd: Corso Buenos Aires 77/A, 20124, Milano (MI), Italy

We
Lyncmed Medical Technology (Beijing) Co., Ltd
Room 119, Floor 1 GUOTOUSHANGKE Building No.1111, South Huihe Road, ChaoYang
Lyncmed Medical Technology (Beijing) Co., LtdLyncmed Medical Technology (Beijing) Co., LtdLyncmed Medical Technology (Beijing) Co., Ltd
Room 119, Floor 1 GUOTOUSHANGKE Building No.1111, South Huihe Road, ChaoYangRoom 119, Floor 1 GUOTOUSHANGKE Building No.1111, South Huihe Road, ChaoYang
Lyncmed Medical Technology (Beijing) Co., LtdLyncmed Medical Technology (Beijing) Co., LtdLyncmed Medical Technology (Beijing) Co., Ltd
We
Lyncmed Medical Technology (Beijing) Co., Ltd
WeWe
Lyncmed Medical Technology (Beijing) Co., LtdLyncmed Medical Technology (Beijing) Co., LtdLyncmed Medical Technology (Beijing) Co., Ltd
Room 119, Floor 1 GUOTOUSHANGKE Building No.1111, South Huihe Road, ChaoYangRoom 119, Floor 1 GUOTOUSHANGKE Building No.1111, South Huihe Road, ChaoYangRoom 119, Floor 1 GUOTOUSHANGKE Building No.1111, South Huihe Road, ChaoYang
District, 100022 Beijing,China
Tel: +86-10-86468058

Declare under our sole responsibility that the products:
1. Non-sterile Examination Latex gloves, Class I
2. Nitrile Examination Gloves, Class I；
3. Vinyl Examination Gloves, Class I；
are produced in conformity with the technical documentation of Annexare produced in conformity with the technical documentation of Annexare produced in conf
the provisions of the Medical Device Regulation

The products are produced according to the following harmonized standards:
EN 455-1:2000 Medical gloves for single use Part 1:Requirements and testing for freedom
from holes
EN 455-2:2015 Medical gloves for single use Part 2: Requirements and testing for physical

Room 119, Floor 1 GUOTOUSHANGKE Building No.1111, South Huihe Road, ChaoYangRoom 119, Floor 1 GUOTOUSHANGKE Building No.1111, South Huihe Road, ChaoYang
District, 100022 Beijing,ChinaDistrict, 100022 Beijing,ChinaDistrict, 100022 Beijing,China

Declare under our sole responsibility that the products:
1. Non-sterile Examination Latex gloves, Class I1. Non-sterile Examination Latex gloves, Class I1. Non-sterile Examination Latex gloves, Class I

Examination Gloves, Class IExamination Gloves, Class IExamination Gloves, Class IExamination Gloves, Class I
3. Vinyl Examination Gloves, Class I；3. Vinyl Examination Gloves, Class I；

Room 119, Floor 1 GUOTOUSHANGKE Building No.1111, South Huihe Road, ChaoYangRoom 119, Floor 1 GUOTOUSHANGKE Building No.1111, South Huihe Road, ChaoYang
District, 100022 Beijing,ChinaDistrict, 100022 Beijing,ChinaDistrict, 100022 Beijing,China

Declare under our sole responsibility that the products:

Tel: +86-10-86468058

3. Vinyl Examination Gloves, Class I3. Vinyl Examination Gloves, Class I
are produced in conf

The products are produced according to the following harmonized standards:
EN 455-1:2000 Medical gloves for single use Part 1:Requirements and testing for freedom

EN 455-2:2015 Medical gloves for single use Part 2: Requirements and testing for physical

Room 119, Floor 1 GUOTOUSHANGKE Building No.1111, South Huihe Road, ChaoYangRoom 119, Floor 1 GUOTOUSHANGKE Building No.1111, South Huihe Road, ChaoYang
District, 100022 Beijing,ChinaDistrict, 100022 Beijing,ChinaDistrict, 100022 Beijing,ChinaDistrict, 100022 Beijing,China
Tel: +86-10-86468058

3. Vinyl Examination Gloves, Class I
are produced in confare produced in confare produced in conf
the provisions of the Medical Devicethe provisions of the Medical Devicethe provisions of the Medical Device

The products are produced according to the following harmonized standards:The products are produced according to the following harmonized standards:The products are produced according to the following harmonized standards:
EN 455-1:2000 Medical gloves for single use Part 1:Requirements and testing for freedomEN 455-1:2000 Medical gloves for single use Part 1:Requirements and testing for freedomEN 455-1:2000 Medical gloves for single use Part 1:Requirements and testing for freedom

EN 455-2:2015 Medical gloves for single use Part 2: Requirements and testing for physicalEN 455-2:2015 Medical gloves for single use Part 2: Requirements and testing for physical

The products are produced according to the following harmonized standards:
EN 455-1:2000 Medical gloves for single use Part 1:Requirements and testing for freedomEN 455-1:2000 Medical gloves for single use Part 1:Requirements and testing for freedomEN 455-1:2000 Medical gloves for single use Part 1:Requirements and testing for freedomEN 455-1:2000 Medical gloves for single use Part 1:Requirements and testing for freedom

EN 455-2:2015 Medical gloves for single use Part 2: Requirements and testing for physicalEN 455-2:2015 Medical gloves for single use Part 2: Requirements and testing for physicalEN 455-2:2015 Medical gloves for single use Part 2: Requirements and testing for physical

2.
3. Vinyl Examination Gloves, Class I3. Vinyl Examination Gloves, Class I
are produced in confare produced in conf
the provisions of the Medical Devicethe provisions of the Medical Device

The products are produced according to the following harmonized standards:The products are produced according to the following harmonized standards:The products are produced according to the following harmonized standards:
EN 455-1:2000 Medical gloves for single use Part 1:Requirements and testing for freedomEN 455-1:2000 Medical gloves for single use Part 1:Requirements and testing for freedom

Room 119, Floor 1 GUOTOUSHANGKE Building No.1111, South Huihe Road, ChaoYangRoom 119, Floor 1 GUOTOUSHANGKE Building No.1111, South Huihe Road, ChaoYangRoom 119, Floor 1 GUOTOUSHANGKE Building No.1111, South Huihe Road, ChaoYangRoom 119, Floor 1 GUOTOUSHANGKE Building No.1111, South Huihe Road, ChaoYang

properties
EN 455-3:2015 Medical gloves for single use Par
evaluation
This declaration is valid for the above mentioned product with the CE-Mark.

European Authorized Representative:
Lyncmed Technology SRL
Add: Corso Buenos Aires 77/A, 20124, Milano (MI), ItalyAdd: Corso Buenos Aires 77/A, 20124, Milano (MI), Italy
Contact: Tina Tian
Tel/Fax: +86-15011563730
mail: TinaTian@lyncmed.com

Place: Beijing, China
Date: 4 Dec. 2020
Name: 王鹏
Date: 4 Dec. 2020

王鹏

EN 455-3:2015 Medical gloves for single use ParEN 455-3:2015 Medical gloves for single use Par

This declaration is valid for the above mentioned product with the CE-Mark.This declaration is valid for the above mentioned product with the CE-Mark.

European Authorized Representative:European Authorized Representative:
Lyncmed Technology SRL
Add: Corso Buenos Aires 77/A, 20124, Milano (MI), ItalyAdd: Corso Buenos Aires 77/A, 20124, Milano (MI), Italy
Contact: Tina Tian
Tel/Fax: +86-15011563730
mail: TinaTian@lyncmed.commail: TinaTian@lyncmed.com

Place: Beijing, China

EN 455-3:2015 Medical gloves for single use ParEN 455-3:2015 Medical gloves for single use ParEN 455-3:2015 Medical gloves for single use Par

This declaration is valid for the above mentioned product with the CE-Mark.This declaration is valid for the above mentioned product with the CE-Mark.This declaration is valid for the above mentioned product with the CE-Mark.

European Authorized Representative:European Authorized Representative:

Add: Corso Buenos Aires 77/A, 20124, Milano (MI), ItalyAdd: Corso Buenos Aires 77/A, 20124, Milano (MI), Italy

EN 455-3:2015 Medical gloves for single use ParEN 455-3:2015 Medical gloves for single use ParEN 455-3:2015 Medical gloves for single use Par

This declaration is valid for the above mentioned product with the CE-Mark.This declaration is valid for the above mentioned product with the CE-Mark.

European Authorized Representative:European Authorized Representative:European Authorized Representative:

Add: Corso Buenos Aires 77/A, 20124, Milano (MI), ItalyAdd: Corso Buenos Aires 77/A, 20124, Milano (MI), Italy

This declaration is valid for the above mentioned product with the CE-Mark.This declaration is valid for the above mentioned product with the CE-Mark.This declaration is valid for the above mentioned product with the CE-Mark.

European Authorized Representative:European Authorized Representative:
Lyncmed Technology SRLLyncmed Technology SRLLyncmed Technology SRL
Add: Corso Buenos Aires 77/A, 20124, Milano (MI), ItalyAdd: Corso Buenos Aires 77/A, 20124, Milano (MI), Italy

Tel/Fax: +86-15011563730Tel/Fax: +86-15011563730
mail: TinaTian@lyncmed.commail: TinaTian@lyncmed.com

Add: Corso Buenos Aires 77/A, 20124, Milano (MI), ItalyAdd: Corso Buenos Aires 77/A, 20124, Milano (MI), ItalyAdd: Corso Buenos Aires 77/A, 20124, Milano (MI), Italy

Tel/Fax: +86-15011563730Tel/Fax: +86-15011563730
mail: TinaTian@lyncmed.commail: TinaTian@lyncmed.commail: TinaTian@lyncmed.commail: TinaTian@lyncmed.com

evaluationevaluation
This declaration is valid for the above mentioned product with the CE-Mark.This declaration is valid for the above mentioned product with the CE-Mark.This declaration is valid for the above mentioned product with the CE-Mark.

European Authorized Representative:European Authorized Representative:European Authorized Representative:
Lyncmed Technology SRLLyncmed Technology SRLLyncmed Technology SRL
Add: Corso Buenos Aires 77/A, 20124, Milano (MI), ItalyAdd: Corso Buenos Aires 77/A, 20124, Milano (MI), ItalyAdd: Corso Buenos Aires 77/A, 20124, Milano (MI), Italy
Contact: Tina TianContact: Tina Tian
Tel/Fax: +86-15011563730Tel/Fax: +86-15011563730Tel/Fax: +86-15011563730
mail: TinaTian@lyncmed.commail: TinaTian@lyncmed.commail: TinaTian@lyncmed.com

Place: Beijing, ChinaPlace: Beijing, ChinaPlace: Beijing, China
20202020

European Authorized Representative:European Authorized Representative:European Authorized Representative:
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Test Report 

Sample 

information 

Sample Description 

NITRILE 

EXAMINATION 

GLOVES 

Color BLUE 

Received sample 

quantity/ 

Tested sample 

quantity 

220PCS/ 

200PCS 
Type/Specifications EXAMINATION/ L 

Lot No. LMNE 20200916 Lot Quantity NOT PROVIDED 

Manufacture Date NOT PROVIDED Expiration Date NOT PROVIDED 

Material/Appearance NITRILE Storage Condition NOT PROVIDED 

 DEDIVORP TON rerutcafunaM

Client 

information 

Applicant LYNCMED MEDICAL TECHNOLOGY (BEIJING) CO., LTD. 

Applicant address 

ROOM 1601, BUILDING NO.2,ZHUBANG 2000 BUSINESS 

BUILDING, BALIZHUANG XILI 99, CHAOYANG DISTRICT, 100022 

BEIJING, CHINA 
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Test 

information 

Sample Receiving 

Date 
SEP.25,2020 Test Period Date 

SEP.25,2020 TO  

OCT.16,2020 

Sample No. QDHL2009009945MD Test environment Meet requirement 

Test items 

Testing 

Accordance  Clause 5.1 

Test 

conclusion 

This report only provides the test results and individual judgment, conclusion please see 

follow pages. 

                                         Issue date: OCT.16,2020 

Remark / 

Date: OCT.16,2020            Date: OCT.16,2020            Date: OCT.16,2020 
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Test Results 
Test Items Unit  Test Method Requirement  Test Result Assessment

Water tightness test / EN455-1: 2020 

Sample quantity: 200 
AQL: 1.5 

Ac: 7 
Re: 8 

Found: 0 Pass 

***End of Report*** 
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statement 
1. The report is considered invalidated in one or more of the following 

conditions: no approval signature; no testing seal of SGS; altered;a 
copy without the red testing seal of SGS. 

2. Above information and sample(s) was/were submitted and certified 
by the client, SGS quoted the information with no responsibility as 
to the accuracy, adequacy and/or completeness. 

3. Unless otherwise stated the results shown in this test report refer 
only to the sample(s) tested. 

4. The test report cannot be reproduced in any way, except in full 
content, without prior approval in writing by the laboratory. 

5. Should you have any queries or objection to the test report, please 
contact us whthin 15 days after receiving the report. 

Address: SGS Center, No.143, Zhuzhou Road, Laoshan District, Qingdao, China. 

Tel: 0532-68999187             Zip: 266101       Fax: 0532-80991952 

E-mail Emily.Zhang@sgs.com 
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SATRA Technology Services (Dongguan) Ltd  
Unit 110, Xinzhongyin Garden, Xiping

Nancheng District, Dongguan City 
Guangdong Province, China 
Tel: +86 (0) 769 22888020 
email: info@satrafe.com 

 
 

 

 

 

 
C ond i ti ons of  I ssu e: 
 
This report may be forwarded to other parties provided that it is not changed in any way.  It must not be published, for 
example by including it in advertisements, without the prior, written permission of SATRA. 
 
Results given in this report refer only to the samples submitted for analysis and tested by SATRA.  Comments are for 
guidance only.   
 
$ sDtisIDFtor\ test reSort in no ZD\ imSOies thDt the SroduFt tested is DSSroYed E\ 6$TR$ Dnd no ZDrrDnt\ is 
JiYen Ds to the SerIormDnFe oI the SroduFt tested�  6$TR$ shDOO not Ee OiDEOe Ior Dn\ suEsequent Ooss or dDmDJe 
inFurred E\ the FOient Ds D resuOt oI inIormDtion suSSOied in the reSort� 
 
Please note uncertainty of measurement has not been applied to the results in this report. SATRA uncertainty of 
measurement values are available on request. 
 

 
Report signed by:  Adam Zhang 
Position: Technologist 
Department: China Testing 
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Customer details: LyncMed Medical Technology (Beijing) 
Co., Ltd 
Room 1601, Building No.2, Zhubang 2000 
. usiness %uilding, Chao<ang District 
100022 Beijing 
China 
 

SATRA reference: CHT0302891 /2039 

Your reference: Disposable nitrile 
gloves 

Date of report: 24 October 2020 

Samples received: 24 September 2020 

Date(s) work 
carried out: 

25 September to 24 
October 2020 

 
 

T(&+1I&$/ R(32RT 
 
 

Subject: EN ISO 374-5: 2016 clause 5.3 - 9iruses tests for Disposable nitrile gloves, Blue, 
powder-free, size L/9. 

SATRA Technology Services (Dongguan) Ltd 
Unit 110, Xinz hongyin Garden, Xiping

Nancheng District, Dongguan City
Guangdong Province, China
Tel: + 86 (0) 769 22888020
email: info@satrafe.com
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Report signed by: Adam Zhang
Position: Technologist
Department: China Testing
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Customer details: LyncMed Medical Technology (Beijing)
Co., Ltd
Room 1601, Building No.2, Zhubang 2000
%usiness %uilding, Chao<ang District
100022 Beijing
China

SATRA reference: CHT0302891 /2039

Your reference: Disposable nitrile 
gloves

Date of report: 24 October 2020

Samples received: 24 September 2020

Date(s) work
carried out:

25 September to 24 
October 2020
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Subject: EN ISO 374-5: 2016 clause 5.3 - 9iruses tests for Disposable nitrile gloves, Blue, 
powder-free, siz e L/9.
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LyncMed Medical Technology (Beijing) Co., Ltd Signed: Adam Zhang 
Technologist 
China Testing 

SATRA Reference: CHT0302891 /2039  
Date: 24 October 2020 (Page 2 of 5) 
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Samples described as Disposable nitrile gloves, Blue, powder-free, size L/9 were received by SATRA on 24 
September 2020 for testing in accordance with EN ISO 374-5: 2016. 
 
6$M3/( 6U%MITT(' 

 

 
Samples described as Disposable nitrile 

gloves, Blue, powder-free, size L/9 
 
 
T(6TI1* R(4U(6T(' 
  
EN ISO 374-5: 2016 Clause 5.3 – 3rotection against viruses (ISO 16604: 2004 Procedure B) 
 
&21&/U6I21 
 
The samples described as Disposable nitrile gloves, Blue, powder-free, size L/9 were found to achieve the 
following results: 
 
EN ISO 374-5: 2016 Clause 5.3 – Pass  
 
Detailed results are included on the following page(s) 
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LyncMed Medical Technology (Beijing) Co., Ltd Signed: Adam Zhang
Technologist
China TestingChina Testing

SATRA Reference: CHT0302891 /2039
Date: 24 October 2020 (Page 2 of 5)
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LyncMed Medical Technology (Beijing) Co., Ltd Signed: Adam Zhang 
Technologist 
China Testing 

SATRA Reference: CHT0302891 /2039  
Date: 24 October 2020 (Page 3 of 5) 
 

3roteFtion AJDinst V i r u ses Test ResuOts 
 
Testing was conducted at a third-party laboratory and reported under their reference 20R006342. The 
laboratory is CNAS accredited to ISO 17025: 2017 with ISO 16604: 2004 included in their accreditation 
schedule. 
 
TDEOe 1  –  ResistDnFe to SenetrDtion E\ EOood-Eorne SDthoJens resuOts 

6DmSOe desFriStion� Disposable nitrile gloves, Blue, powder-free, size L/9 

Test 
method 6SeFimen 6teS � 

�� N3D� � min� 
6teS � 

(1 4 N3D� 1min� 
6teS 3  

( 0N3D� 4min� 
Titre oI ShDJe 

3hi-X 1 7 4 
�3)U �m/� 

&omment 

ISO 16604: 
2004 
Procedure 
B 
Using 
retaining 
screen 

+ control Penetration Penetration Penetration Penetration NA 
- control No penetration No penetration No penetration < 1 NA 

1 Invisible 
penetrate 

Invisible 
penetrate 

Invisible 
penetrate < 1 Pass 

2 Invisible 
penetrate 

Invisible 
penetrate 

Invisible 
penetrate < 1 Pass 

3 Invisible 
penetrate 

Invisible 
penetrate 

Invisible 
penetrate < 1 Pass 

 
 

 
 

 



 (nd oI ReSort 
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LyncMed Medical Technology (Beijing) Co., Ltd Signed: Adam Zhang
Technologist
China TestingChina Testing

SATRA Reference: CHT0302891 /2039
Date: 24 October 2020 (Page 3 of 5)

3roteFtion AJDinst Vi r u sesTest ResuOts

Testing was conducted at a third-party laboratory and reported under their reference 20R006342. The 
laboratory is CNAS accredited to ISO 17025: 2017 with ISO 16604: 2004 included in their accreditation 
schedule.

TDEOe 1 – ResistDnFe to SenetrDtion E\ EOood-Eorne SDthoJens resuOts
6DmSOe desFriStion� Disposable nitrile gloves, Blue, powder-free, siz e L/9

Test 
method 6SeFimen 6teS �

�� N3D� � min�
6teS �

(1 4N3D� 1min�
6teS 3

(0N3D� 4min�
Titre oI ShDJe 

3hi-X 1 7 4
�3)U �m/�

&omment

ISO 16604: 
2004
Procedure 
B
Using 
retaining 
screen

+  control Penetration Penetration Penetration Penetration NA
- control No penetration No penetration No penetration <  1 NA

1
Invisible 

penetrate
Invisible 

penetrate
Invisible 

penetrate
<  1 Pass

2
Invisible 

penetrate
Invisible 

penetrate
Invisible 

penetrate
<  1 Pass

3
Invisible 

penetrate
Invisible 

penetrate
Invisible 

penetrate <  1 Pass
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LyncMed Medical Technology (Beijing) Co., Ltd Signed: Adam Zhang 
Technologist 
China Testing 

SATRA Reference: CHT0302891 /2039  
Date: 24 October 2020 (Page 4 of 5) 
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1.1 Work done, Services undertaken or the sale of Goods are subject to the terms and conditions detailed below 

and (subject to clause 5.2) all other conditions, warranties and representations, expressed or implied by 
statute relating thereto are, to the maximum extent permitted by law, hereby excluded. 

 
1.2 SATRA Technology Services (Dongguan) Limited (东莞赛卓检测技术服务有限公司), its subsidiaries and 

associated companies (hereinafter referred to as “SATRA”) may perform Services for, or supply Goods to, 
persons or entities (public, private or governmental) issuing instructions (hereinafter termed the “Client”).  
Each also known individually as a Party, or jointly as Parties. 

 
1.3 These terms and conditions will apply to any Contract between SATRA and the Client to the exclusion of any 

other terms which the Client may seek to impose or which may be implied by trade, custom, practice or course 
of dealings. 

 
1.4 Unless otherwise agreed in writing, no party other than the Client is entitled to provide instructions or 

information relating to the Goods or Services required or to the delivery of goods, results, reports or 
certificates. 

 
1.5 All references in these terms and conditions to: 

 
1.5.1 “Contract” is the contract between SATRA and the Client for the supply of Goods or Services 

which is made subject to these terms and conditions; and 
 

1.5.2 “Services” are the work or services to be supplied or performed under the Contract (including, 
where relevant the supply of software, components and consumables); and 
 

1.5.3 “Goods” are the equipment, consumables or other physical items sold under the Contract 
(including documents, drawings or other information required in order to operate the equipment); 
and 
 

1.5.4 "PRC" means the People's Republic of China. 
 

1.6 All drawings, descriptive matter, specifications and advertising material (including brochures and catalogues) 
are issued or published with the sole purpose of giving an indication of the Goods or Services being described 
and shall not form part of the Contract. 

 
1.7 Where SATRA and the Client agree that the sale of Goods shall be governed by Incoterms 2010 (or any 

subsequent revision thereto) then the sale shall be governed by the relevant Incoterms mode of transport 
which is agreed by SATRA and the Client. 

 
� )((6 $1' 3$<M(1T 
 
2.1 Where SATRA has agreed to perform the Services or supply the Goods on the basis of credit then payment 

terms are net 21 days from date of invoice, unless otherwise specified and may require part payment prior to 
delivery of the Services or Goods. In the event of the Client failing to make payment as agreed SATRA will be 
entitled to withhold delivery of the Goods or Services or cancel the Contract. SATRA reserves the right to 
charge interest on any overdue payments at a rate of 1.5% per month accruing on a daily basis from the date 
the invoice is due until the date payment is received. 

 
2.2 Where the provision of Services or the sale of Goods is subject to a proforma invoice then SATRA shall not be 

obliged to start working on the provision of the Goods or Services until after payment in full has been made as 
cleared funds to SATRA. 

 
2.3 SATRA reserves the right to charge for any and all expenses incurred as a result of performing the Services 

required by the Client. Although SATRA will try to provide an estimate of such expenses these may change as 
a result of circumstances out of SATRA’s control. 

 
2.4 Unless otherwise agreed in writing, the price for the Goods or Services shall be the price set in the order 

acknowledgement. SATRA shall not be bound by any price quoted which is not in writing. Prices for the sale of 
Goods include packing cases and materials but not carriage or installation which will be quoted separately and 
as agreed with the Client.  

 
2.5 Quotations are valid from the date of issue for a period of 90 days unless otherwise specified or agreed in 

writing. 
 

2.6 Should the Client become insolvent, bankrupt, subject to an administration order, enter into liquidation or 
receivership, or make arrangements with creditors SATRA reserves the right to cancel the Contract and 
terminate the supply of the Goods or Services. Where the Contract with SATRA is terminated all outstanding 
monies due from the Client to SATRA shall be immediately payable, and any materials supplied by SATRA to 
the Client returned. Termination of the Contract shall be without prejudice to any of SATRA’s accrued rights. 

 
2.7 All invoices issued by SATRA are payable in full. The Client is responsible for payment of withholding and any 

other taxes and all import duties. Payments made to SATRA shall not be reduced by such amounts. 
 

2.8 The Client shall not be entitled to withhold or defer payment due to SATRA as a result of any dispute or 
counter claim that it may allege against SATRA. 

 
2.9 SATRA reserves the right to bring action against the Client in order to collect unpaid fees, including court 

action. All fees associated with such actions shall be paid for by the Client including legal fees and related 
costs. 

 
2.10 Where unforeseen costs arise as a result of provision of the Goods or carrying out the Services SATRA shall 

inform the Client immediately but reserves the right to charge additional costs to cover said costs and 
expenses. 

 
3  I1T(//(&TU$/ 3R23(RT< RI*+T6 
 
3.1 All intellectual property rights belonging to a Party prior to entry into the Contract shall remain with that Party. 

Nothing in this Contract shall allow transfer of any intellectual property rights from one Party to the other. 
 

3.2 In the event of certification services, the use of certification marks by the Client may be subject to national and 
international laws and regulations. The responsibility for the use of these certification marks lies solely with the 
Client. 

 
3.3 All intellectual property rights in reports, drawings, graphs, charts, photographs or any other material (in 

whatever medium) produced by SATRA pursuant to this Contract shall belong to SATRA. The Client shall 
have the right to use said material in accordance with the terms of this Contract. 

 
3.4 The Client agrees and acknowledges that SATRA retains any and all propriety rights in concepts, ideas and 

inventions that may arise during the preparation or provision of any report (including any deliverables provided 
by SATRA to the Client) and the provision of the Services to the Client. 

 
3.5 All intellectual property rights in any software supplied to the Client shall belong to SATRA or SATRA’s 

licensors.  
 

3.6 With respect to the sale of SATRA Timeline, SATRASUMM and SATRA Visionstitch, provided that the Client 
is a member of SATRA and has paid its annual Smartcare fee then the Client will be entitled to use the 
software for its own internal use and will be entitled to receive minor software upgrades and fixes.  SATRA 
may however terminate the supply of software upgrades and fixes for older versions of software which it no 
longer considers viable to support.  The Client’s rights to use the software and receive software upgrades and 
fixes will terminate if the Client has not paid its annual Smartcare fee.  Major upgrades are not included within 
the entitlement to upgrades but may be oႇered by SATRA from time to time for an additional fee. 

 
3.7 SATRA shall observe all statutory provisions with regard to data protection. To the extent that SATRA 

processes or gets access to personal data in connection with the Services or otherwise in connection with this 
Contract, it shall take all reasonable technical and organisational measures to ensure the security of such data 
(and guard against unauthorised or unlawful processing, accidental loss, destruction or damage to such data). 

4  6U63(16I21 2R T(RMI1$TI21 2) 6(R9I&(6 
 

4.1 Cancellation by the Client of orders for Goods or Services will only be acceptable by prior agreement with 
SATRA and a charge will usually be made. 

 
4.2 SATRA shall not be liable for any delay or failure in providing the Goods or Services due to circumstances 

beyond its reasonable control (including any failure by the Client to comply with its obligations).  If any such 
circumstances arise which prevent SATRA from delivering the Goods or completing the Services, then SATRA 
will be entitled to cancel or reschedule the delivery of Goods or Services at its discretion.  In the event of 
cancellation SATRA will be entitled to retain all fees paid by the Client for Goods or Services already supplied 
but will refund to the Client any fees paid by the Client for Goods or Services which have not yet been 
supplied.  The Client will not be liable for any non-refundable expenses already incurred by SATRA in relation 
to Goods or Services not yet supplied unless the cancellation is due to the Clients failure to comply with its 
obligations under the Contract. 
 

� /I$%I/IT< $1' I1'(M1I)I&$TI21 
 
5.1 Reports are issued on the basis of information, documents and or samples submitted to SATRA by the Client, 

or on behalf of the Client and are provided solely for the benefit of the Client who is responsible for acting as it 
sees fit on the basis of such reports and findings. Subject to clause 5.2, neither SATRA nor any of its 
employees, agents or subcontractors shall be liable to the Client or any third party for any actions taken or not 
taken on the basis of such findings and reports, nor for any incorrect results arising as a result of unclear, 
erroneous, incomplete, misleading or false information provided to SATRA. 

 
5.2 Nothing in these terms and conditions shall limit or exclude SATRA’s liability for: 
 

5.2.1 death or personal injury caused by its negligence or the negligence of its employees or agents; 
5.2.2 fraud or fraudulent misrepresentation; or 
5.2.3 any other liability which cannot be limited or excluded by applicable law. 

 
5.3 Subject to clause 5.2 SATRA shall not be liable to the Client whether in contract, tort (including negligence), 

breach of statutory duty or otherwise arising under or in connection with the Contract for loss of profits, sales, 
contracts, anticipated savings, loss or damage to goodwill or any indirect or consequential loss. 

 
5.4 Subject to clause 5.2 SATRA’s total aggregate liability to the Client, whether in contract, tort (including 

negligence), breach of statutory duty or otherwise arising under or in connection with the Contract shall be 
limited to the total amount of fees for the Services or the price of the Goods (excluding any value added tax or 
other sales tax or expenses) payable by the Client to SATRA under the Contract or RMB500,000 whichever is 
the lower figure. 
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6.1 If any one or more provisions of these terms and conditions are found to be illegal or unenforceable in any 

respect, the validity, legality and enforceability of the remaining provisions shall not in any way be aႇected or 
impaired thereby. 

 
6.2 During the course of providing the Goods or Services and for a period of one year thereafter the Client shall 

not directly or indirectly entice, encourage or maNe any oႇer to SATRA¶s employees to leave their employment 
with SATRA. 

 
6.3 The use of SATRA's corporate name or registered marks for advertising purposes is not permitted without 

SATRA’s prior written authorisation. 
 

6.4 All reports and documentation which are supplied to the Client under the Contract remain the property of 
SATRA until paid in full.  Under no circumstances will a Client’s purchase order override SATRA’s retention of 
title in accordance with this clause.   

 
6.5 The Client acknowledges that in entering into this Contract it has not relied on any representation, warranty, 

collateral contract or other assurance (except those set out or referred to in these terms and conditions) made 
by or on behalf of SATRA or any other party before entering into the Contract. The Client waives all rights and 
remedies that, but for this clause, might otherwise be available to it in respect of any such representation, 
warranty, collateral contract or other assurance. 

 
6.6 To the extent permitted by applicable laws and regulations, all provisions of the Contract that limit or exclude 

the liability of SATRA are intended also to be for the benefit of SATRA's holding company (called SATRA, and 
being a company limited by guarantee and incorporated in England and Wales with company number 
00153475), and shall accordingly be enforceable by such holding company as well as or instead of by SATRA, 
and on the basis that any limit on the liability of SATRA shall apply to it and to such holding company in the 
aggregate. 
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7.1 Unless specifically excluded in the terms of an individual contract between SATRA and the Client, the 

following shall apply to all deliverables including, reports, advice, drawings, photographs, specifications, data 
or other forms of media. 

 
7.2 Deliverables referred to in clause 7.1 shall not be disclosed to third parties or used in litigation without the 

consent of SATRA. 
 

7.3 Where SATRA has given consent to disclosure of any service deliverables referred to in clause 7.1, the Client 
shall draw the attention of the third party to these terms and conditions and the basis on which SATRA 
undertakes testing, reporting and advising.  The Client shall indemnify SATRA for any failure to do so. 

 
7.4 The service deliverables referred to in clause 7.1 are submitted to the Client as confidential documents.  

Confidentiality shall continue to apply after completion of the business, but shall cease to apply to information 
or knowledge which has come into the public domain through no breach of this Contract by the Client. 

 
7.5 The Client shall not disassemble, remove parts or carry out any form of analysis on goods or materials sold by 

SATRA for the purposes of reverse engineering or obtaining information on the construction, content or 
composition of the item without the consent of SATRA. 
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8.1 No amendment to a Contract shall be eႇective unless it is in writing, e[pressly stated to amend the Contract 

and signed by an authorised signatory of both Parties. 
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9.1 If there should be a dispute between the parties to this Agreement they undertake to act with goodwill and to 

use all reasonable endeavours to resolve that dispute.   
 

9.2 Failure to resolve any dispute by discussions between the parties shall, in the first instance, be referred to a 
mediator for resolution.  The parties shall attempt to agree upon the appointment of a mediator, upon receipt, 
by either of them, of a written notice to concur in such appointment.  Should the parties fail to agree within 21 
days, the terms of clause 9.3 shall apply. 

 
9.3 Should the mediation fail, in whole or in part, either party may, upon giving written notice, refer the dispute to 

the Shenzhen Court of International Arbitration for arbitration in accordance with its rules of arbitration then in 
force. The place of arbitration shall be Shenzhen. The number of arbitrators shall be one. Unless agreed 
otherwise, the language used for the arbitration shall be English and Chinese and each Party shall have the 
right to have its own interpreters and legal advisors present throughout the arbitration.  The arbitral award 
shall be final and binding upon the Parties and the Parties agree to be bound thereby and to act accordingly. 
Application may be made to any court having jurisdiction for judicial acceptance of the award and an order of 
enforcement and execution.  

 
9.4 Unless specified otherwise in a Contract, the laws of the PRC shall govern the interpretation of a Contract.  
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LyncMed Medical Technology (Beijing) Co., Ltd Signed: Adam Zhang
Technologist
China Testing

SATRA Reference: CHT0302891 /2039
Date: 24 October 2020 (Page 4 of 5)
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1.1 Work done, Services undertaken or the sale of Goods are subject to the terms and conditions detailed below
and (subject to clause 5.2) all other conditions, warranties and representations, expressed or implied by 
statute relating thereto are, to the maximum extent permitted by law, hereby excluded.

1.2 SATRA Technology Services (Dongguan) Limited (东莞赛卓检测技术服务有限公司), its subsidiaries and 
associated companies (hereinafter referred to as “ SATRA” ) may perform Services for, or supply Goods to, 
persons or entities (public, private or governmental) issuing instructions (hereinafter termed the “ Client” ).  
Each also known individually as a Party, or jointly as Parties.

1.3 These terms and conditions will apply to any Contract between SATRA and the Client to the exclusion of any 
other terms which the Client may seek to impose or which may be implied by trade, custom, practice or course 
of dealings.

1.4 Unless otherwise agreed in writing, no party other than the Client is entitled to provide instructions or 
information relating to the Goods or Services required or to the delivery of goods, results, reports or 
certificates.

1.5 All references in these terms and conditions to:

1.5.1 “ Contract”  is the contract between SATRA and the Client for the supply of Goods or Services 
which is made subject to these terms and conditions; and

1.5.2 “ Services”  are the work or services to be supplied or performed under the Contract (including, 
where relevant the supply of software, components and consumables); and

1.5.3 “ Goods”  are the equipment, consumables or other physical items sold under the Contract 
(including documents, drawings or other information required in order to operate the equipment); 
and

1.5.4 " PRC"  means the People' s Republic of China.

1.6 All drawings, descriptive matter, specifications and advertising material (including brochures and catalogues) 
are issued or published with the sole purpose of giving an indication of the Goods or Services being described 
and shall not form part of the Contract.

1.7 Where SATRA and the Client agree that the sale of Goods shall be governed by Incoterms 2010 (or any 
subsequent revision thereto) then the sale shall be governed by the relevant Incoterms mode of transport 
which is agreed by SATRA and the Client.
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2.1 Where SATRA has agreed to perform the Services or supply the Goods on the basis of credit then payment 
terms are net 21 days from date of invoice, unless otherwise specified and may require part payment prior to 
delivery of the Services or Goods. In the event of the Client failing to make payment as agreed SATRA will be 
entitled to withhold delivery of the Goods or Services or cancel the Contract. SATRA reserves the right to 
charge interest on any overdue payments at a rate of 1.5%  per month accruing on a daily basis from the date 
the invoice is due until the date payment is received.

2.2 Where the provision of Services or the sale of Goods is subject to a proforma invoice then SATRA shall not be 
obliged to start working on the provision of the Goods or Services until after payment in full has been made as 
cleared funds to SATRA.

2.3 SATRA reserves the right to charge for any and all expenses incurred as a result of performing the Services 
required by the Client. Although SATRA will try to provide an estimate of such expenses these may change as 
a result of circumstances out of SATRA’ s control.

2.4 Unless otherwise agreed in writing, the price for the Goods or Services shall be the price set in the order 
acknowledgement. SATRA shall not be bound by any price quoted which is not in writing. Prices for the sale of 
Goods include packing cases and materials but not carriage or installation which will be quoted separately and 
as agreed with the Client. 

2.5 Quotations are valid from the date of issue for a period of 90 days unless otherwise specified or agreed in 
writing.

2.6 Should the Client become insolvent, bankrupt, subject to an administration order, enter into liquidation or 
receivership, or make arrangements with creditors SATRA reserves the right to cancel the Contract and 
terminate the supply of the Goods or Services. Where the Contract with SATRA is terminated all outstanding 
monies due from the Client to SATRA shall be immediately payable, and any materials supplied by SATRA to 
the Client returned. Termination of the Contract shall be without prejudice to any of SATRA’ s accrued rights.

2.7 All invoices issued by SATRA are payable in full. The Client is responsible for payment of withholding and any 
other taxes and all import duties. Payments made to SATRA shall not be reduced by such amounts.

2.8 The Client shall not be entitled to withhold or defer payment due to SATRA as a result of any dispute or 
counter claim that it may allege against SATRA.

2.9 SATRA reserves the right to bring action against the Client in order to collect unpaid fees, including court 
action. All fees associated with such actions shall be paid for by the Client including legal fees and related 
costs.

2.10 Where unforeseen costs arise as a result of provision of the Goods or carrying out the Services SATRA shall 
inform the Client immediately but reserves the right to charge additional costs to cover said costs and 
expenses.
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3.1 All intellectual property rights belonging to a Party prior to entry into the Contract shall remain with that Party. 
Nothing in this Contract shall allow transfer of any intellectual property rights from one Party to the other.

3.2 In the event of certification services, the use of certification marks by the Client may be subject to national and 
international laws and regulations. The responsibility for the use of these certification marks lies solely with the 
Client.

3.3 All intellectual property rights in reports, drawings, graphs, charts, photographs or any other material (in 
whatever medium) produced by SATRA pursuant to this Contract shall belong to SATRA. The Client shall 
have the right to use said material in accordance with the terms of this Contract.

3.4 The Client agrees and acknowledges that SATRA retains any and all propriety rights in concepts, ideas and 
inventions that may arise during the preparation or provision of any report (including any deliverables provided 
by SATRA to the Client) and the provision of the Services to the Client.

3.5 All intellectual property rights in any software supplied to the Client shall belong to SATRA or SATRA’ s 
licensors. 

3.6 With respect to the sale of SATRA Timeline, SATRASUMM and SATRA Visionstitch, provided that the Client 
is a member of SATRA and has paid its annual Smartcare fee then the Client will be entitled to use the 
software for its own internal use and will be entitled to receive minor software upgrades and fixes.  SATRA 
may however terminate the supply of software upgrades and fixes for older versions of software which it no 
longer considers viable to support.  The Client’ s rights to use the software and receive software upgrades and 
fixes will terminate if the Client has not paid its annual Smartcare fee.  Major upgrades are not included within 
the entitlement to upgrades but may be oႇered by SATRA from time to time for an additional fee.

3.7 SATRA shall observe all statutory provisions with regard to data protection. To the extent that SATRA 
processes or gets access to personal data in connection with the Services or otherwise in connection with this 
Contract, it shall take all reasonable technical and organisational measures to ensure the security of such data 
(and guard against unauthorised or unlawful processing, accidental loss, destruction or damage to such data).
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4.1 Cancellation by the Client of orders for Goods or Services will only be acceptable by prior agreement with 
SATRA and a charge will usually be made.

4.2 SATRA shall not be liable for any delay or failure in providing the Goods or Services due to circumstances 
beyond its reasonable control (including any failure by the Client to comply with its obligations).  If any such 
circumstances arise which prevent SATRA from delivering the Goods or completing the Services, then SATRA 
will be entitled to cancel or reschedule the delivery of Goods or Services at its discretion.  In the event of 
cancellation SATRA will be entitled to retain all fees paid by the Client for Goods or Services already supplied 
but will refund to the Client any fees paid by the Client for Goods or Services which have not yet been 
supplied.  The Client will not be liable for any non-refundable expenses already incurred by SATRA in relation 
to Goods or Services not yet supplied unless the cancellation is due to the Clients failure to comply with its 
obligations under the Contract.
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5.1 Reports are issued on the basis of information, documents and or samples submitted to SATRA by the Client, 
or on behalf of the Client and are provided solely for the benefit of the Client who is responsible for acting as it 
sees fit on the basis of such reports and findings. Subject to clause 5.2, neither SATRA nor any of its 
employees, agents or subcontractors shall be liable to the Client or any third party for any actions taken or not 
taken on the basis of such findings and reports, nor for any incorrect results arising as a result of unclear, 
erroneous, incomplete, misleading or false information provided to SATRA.

5.2 Nothing in these terms and conditions shall limit or exclude SATRA’ s liability for:

5.2.1 death or personal injury caused by its negligence or the negligence of its employees or agents;
5.2.2 fraud or fraudulent misrepresentation; or
5.2.3 any other liability which cannot be limited or excluded by applicable law.

5.3 Subject to clause 5.2 SATRA shall not be liable to the Client whether in contract, tort (including negligence), 
breach of statutory duty or otherwise arising under or in connection with the Contract for loss of profits, sales, 
contracts, anticipated savings, loss or damage to goodwill or any indirect or consequential loss.

5.4 Subject to clause 5.2 SATRA’ s total aggregate liability to the Client, whether in contract, tort (including 
negligence), breach of statutory duty or otherwise arising under or in connection with the Contract shall be 
limited to the total amount of fees for the Services or the price of the Goods (excluding any value added tax or 
other sales tax or expenses) payable by the Client to SATRA under the Contract or RMB500,000 whichever is 
the lower figure.
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6.1 If any one or more provisions of these terms and conditions are found to be illegal or unenforceable in any 
respect, the validity, legality and enforceability of the remaining provisions shall not in any way be aႇected or 
impaired thereby.

6.2 During the course of providing the Goods or Services and for a period of one year thereafter the Client shall 
not directly or indirectly entice, encourage or maNe any oႇer to SATRA¶s employees to leave their employment 
with SATRA.

6.3 The use of SATRA's corporate name or registered marks for advertising purposes is not permitted without 
SATRA’ s prior written authorisation.

6.4 All reports and documentation which are supplied to the Client under the Contract remain the property of 
SATRA until paid in full.  Under no circumstances will a Client’ s purchase order override SATRA’ sretention of 
title in accordance with this clause.  

6.5 The Client acknowledges that in entering into this Contract it has not relied on any representation, warranty, 
collateral contract or other assurance (except those set out or referred to in these terms and conditions) made 
by or on behalf of SATRA or any other party before entering into the Contract. The Client waives all rights and 
remedies that, but for this clause, might otherwise be available to it in respect of any such representation, 
warranty, collateral contract or other assurance.

6.6 To the extent permitted by applicable laws and regulations, all provisions of the Contract that limit or exclude 
the liability of SATRA are intended also to be for the benefit of SATRA' s holding company (called SATRA, and 
being a company limited by guarantee and incorporated in England and Wales with company number 
00153475), and shall accordingly be enforceable by such holding company as well as or instead of by SATRA, 
and on the basis that any limit on the liability of SATRA shall apply to it and to such holding company in the 
aggregate.
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7.1 Unless specifically excluded in the terms of an individual contract between SATRA and the Client, the 
following shall apply to all deliverables including, reports, advice, drawings, photographs, specifications, data 
or other forms of media.

7.2 Deliverables referred to in clause 7.1 shall not be disclosed to third parties or used in litigation without the 
consent of SATRA.

7.3 Where SATRA has given consent to disclosure of any service deliverables referred to in clause 7.1, the Client 
shall draw the attention of the third party to these terms and conditions and the basis on which SATRA 
undertakes testing, reporting and advising.  The Client shall indemnify SATRA for any failure to do so.

7.4 The service deliverables referred to in clause 7.1 are submitted to the Client as confidential documents.  
Confidentiality shall continue to apply after completion of the business, but shall cease to apply to information 
or knowledge which has come into the public domain through no breach of this Contract by the Client.

7.5 The Client shall not disassemble, remove parts or carry out any form of analysis on goods or materials sold by 
SATRA for the purposes of reverse engineering or obtaining information on the construction, content or 
composition of the item without the consent of SATRA.
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8.1 No amendment to a Contract shall be eႇective unless it is in writing, e[pressly stated to amend the Contract 
and signed by an authorised signatory of both Parties.
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9.1 If there should be a dispute between the parties to this Agreement they undertake to act with goodwill and to 
use all reasonable endeavours to resolve that dispute.  

9.2 Failure to resolve any dispute by discussions between the parties shall, in the first instance, be referred to a 
mediator for resolution.  The parties shall attempt to agree upon the appointment of a mediator, upon receipt, 
by either of them, of a written notice to concur in such appointment.  Should the parties fail to agree within 21 
days, the terms of clause 9.3 shall apply.

9.3 Should the mediation fail, in whole or in part, either party may, upon giving written notice, refer the dispute to 
the Shenz hen Court of International Arbitration forarbitration in accordance with its rules of arbitration then in 
force. The place of arbitration shall be Shenz hen.The number of arbitrators shall be one. Unless agreed 
otherwise, the language used for the arbitration shall be English and Chinese and each Party shall have the 
right to have its own interpreters and legal advisors present throughout the arbitration.  The arbitral award 
shall be final and binding upon the Parties and the Parties agree to be bound thereby and to act accordingly. 
Application may be made to any court having jurisdiction for judicial acceptance of the award and an order of 
enforcement and execution. 

9.4 Unless specified otherwise in a Contract, the laws of the PRC shall govern the interpretation of a Contract. 
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LyncMed Medical Technology (Beijing) Co., Ltd Signed: Adam Zhang 
Technologist 
China Testing 

SATRA Reference: CHT0302891 /2039  
Date: 24 October 2020 (Page 5 of 5) 
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10.1 SATRA shall provide Services using reasonable care and skill and in accordance with the Client's specific 

instructions and as confirmed by SATRA as part of the Contract review process. 
 

10.2 Estimates for completion of the Services are made in good faith and date from receipt of a written order, 
payment of a proforma invoice if required, full information and samples to enable SATRA to proceed.  While 
SATRA will make every effort to fulfil them, such estimates are subject to unforeseen events and if not 
achieved, cannot give rise to any claim.  Time will not be of the essence in relation to the performance of the 
Services. 

 
10.3 Results given in test reports or certificates refer only to samples submitted for analysis to SATRA. A 

satisfactory test report in no way implies that the product tested is approved by SATRA and no warranty is 
given as to the performance of the product tested. 

 
10.4 SATRA may delegate all or part of the Services to a subcontractor and the Client authorises SATRA to 

disclose all information required to undertake the Services. 
 

10.5 Where the Client requests SATRA to witness testing of other services being undertaken by a third party the 
Client agrees that SATRA's sole responsibility is to be present at the time of the work and to forward the 
results or confirm that the service has been undertaken. The Client agrees that unless otherwise agreed 
SATRA is not responsible for the condition or calibration of any equipment unless provided by SATRA. 

 
10.6 Unless otherwise agreed in advance, test samples will be retained for 6 weeks from the date of the final report 

after which time they will be disposed of and SATRA shall cease to have any responsibility for such samples. 
 

Where the nature of the samples or the Services undertaken results in specialist disposal then SATRA 
reserves the right to pass the cost of such disposal onto the Client. 
 
Storage for longer periods may be possible only if agreed in advance and may incur a storage charge payable 
by the Client. 
 
Where practical and agreed in advance, samples may be returned at the Client’s expense. However, samples 
are in most instances partially or fully destroyed as part of the work undertaken and SATRA cannot guarantee 
that samples will be returned in an “as new” condition. 

 
10.7 Where SATRA receives documents reflecting engagements between the Client and third parties or documents 

belonging to third parties, such documents shall be considered as being for information only and shall not 
release the Client from any or all obligations to SATRA.  

 
10.8 SATRA reserves the right to make changes to the Services, provided that such changes do not materially 

aႇect the nature or Tuality of the provision of these Services or where they are necessary in order to ensure 
that any applicable laws or safety requirements are complied with. 

 
10.9 The Client acknowledges that SATRA by providing the Services, neither takes the place of the Client or any 

third party or releases them from any of their obligations. 
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11.1 The Client shall provide suႇicient samples, information, instructions and documents as reTuired to enable 

SATRA to carry out the Services in accordance with the methods, standards or other specifications as agreed. 
 

11.2 Where applicable the Client shall allow access by members of SATRA staႇ to such premises where the 
Services are to be performed and provide any specialist equipment and personnel. 

 
11.3 The Client shall inform SATRA in advance of any known hazards, dangers or other safety matters relating to 

samples submitted to SATRA or on site visits made by SATRA. 
 

11.4 Where the Client fails to comply with any of its responsibilities SATRA reserves the right to suspend any 
Services until such time as the Client has complied and may require the Client to reimburse SATRA the 
amount of any additional costs arising from the suspension. 
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12.1 Delivery dates for the supply of the Goods are approximate only and not guaranteed. Time of delivery is not of 

the essence of the Contract and SATRA shall not be liable for any delay in delivery of Goods. 
 

12.2 Should expedited delivery be requested and agreed, SATRA shall be entitled to make additional charges to 
cover overtime or any other additional costs. 

 
12.3 Delivery of the Goods shall take place at such location as SATRA and the Client agree.  If the Client agrees to 

collect the Goods from SATRA’s premises, then delivery will take place at those premises in which case the 
consignment of Goods as recorded by SATRA upon dispatch shall be evidence of the Goods received by the 
Client unless the Client can provide conclusive evidence to the contrary. 

 
12.4 SATRA shall not be liable for the non-delivery of Goods (even if caused by SATRA) unless the Client provides 

written notice of non-delivery in accordance with clause 13.2. Liability for non-delivery of Goods shall in any 
event be limited to replacing the Goods within a reasonable time frame or the issue of a credit note to the 
value of the Goods not delivered. 

 
12.5 Should delivery of the Goods be suspended or delayed by the Client for any reason SATRA reserves the right 

to charge for storage and for all expenses incurred, including loss of or wastage of resources that cannot 
otherwise be used. If the delay extends beyond 30 days SATRA shall be entitled to immediate payment for 
any Goods that are ready for delivery, and any other additional costs. 

 
12.6 If for any reason the Client fails to take delivery of any of the Goods when they are ready for delivery, or 

SATRA is unable to deliver the Goods on time because the Client has not provided appropriate instructions, 
documents, licenses or authorisations then risk in the Goods shall pass to the Client, the Goods and/or 
Services shall be deemed to have been delivered; and SATRA may store the Goods until delivery, whereupon 
the Client shall be liable for all related costs and expenses (including, without limitation, storage and 
insurance). 
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13.1 Subject to clause 12.6 the risk in the Goods will transfer to the Client on delivery of the Goods unless SATRA 

and the Client have agreed that the sale of the Goods will be governed by Incoterms 2010 (or any subsequent 
revision thereto) in which case risk will transfer to the Client in accordance with the Incoterms mode of 
transport which is agreed by SATRA and the Client. 

 
13.2 The Company shall not accept responsibility for loss or damage in transit unless: 
 

13.2.1 In the case of sales where delivery of Goods is made in the PRC, SATRA is notified by the Client 
within 10 days of the invoice date of non-arrival of Goods and within 3 days of the invoice date of 
receipt of Goods damaged in transit; or 
 

13.2.2 in all other cases the Client notifies SATRA on the non-arrival or damage in transit within a 
reasonable period of time as determined by SATRA. 

 
13.3 Title to the Goods shall not pass to the Client until the earlier of when: - 
 

13.3.1 SATRA receives payment in full (in cash or cleared funds) for the Goods and any other Goods 
that SATRA has supplied to the Client in which case title to the Goods shall pass at the time of 
payment of all such sums; and 
 

13.3.2 the Client resells the Goods in accordance with clause 13.5 in which case title shall pass to the 
Client immediately before the time at which the resale by the Client occurs. 

 
 
13.4 Until ownership of Goods has passed to the Client, the Client shall: 
 

13.4.1 hold the Goods as SATRA's bailee; 
 

13.4.2 store the Goods (at no cost to SATRA) separately from all other goods belonging to the Client or 
any third party in such a way that they remain readily identifiable as SATRA’s property (including 
where the Goods have been sold to a 3rd party); 
 

13.4.3 not destroy, deface or obscure any identifying mark or packaging on or relating to the Goods; and 
 

13.4.4 maintain the Goods in satisfactory condition and keep them insured on SATRA's behalf for their 
full price against all risks to the reasonable satisfaction of SATRA. The Client shall obtain an 
endorsement of SATRA's interest in the goods on its insurance policy. On request the Client shall 
allow SATRA to inspect such Goods and shall produce the policy of insurance. 

 
13.5 The Client may resell the Goods before ownership has passed to it solely on condition that sale shall be 

eႇected in the ordinary course of the Client
s business at full marNet value. 
 
13.6 If before title to the Goods passes to the Client, the Client becomes subject to any of the events referred to in 

clause 2.6 then without limiting any other right or remedy SATRA may have: 
 

13.6.1 the Client’s right to resell the Goods or use them in the ordinary course of its business ceases 
immediately; and 
 

13.6.2 SATRA may at any time require the Client to deliver up all Goods in its possession that have not 
been resold or irrevocably incorporated into another product; and 
 

13.6.3 if the Client fails to do so promptly SATRA may exercise its rights under clause 13.7. 
 
13.7 The Client grants SATRA, its agents and employees an irrevocable licence at any time to enter any premises 

where the Goods are or may be stored in order to inspect them, or, where the Client's right to possession has 
terminated, to recover them. 

 
13.8 On termination of a Contract, howsoever caused, SATRA's (but not the Client's) rights contained in this 

clause13 shall remain in eႇect. 
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14.1 SATRA gives no indemnity against any claim of infringement of any Patent, Registered Design, Trade Mark or 

Copyright by the use of or sale of any article or material supplied to the Client. If its use is impossible without 
infringement of a Patent, Registered Design, Trade Mark or Copyright published at the date of a Contract, 
SATRA will refund to the Client the purchase price of the said article or material provided that it is returned to 
SATRA free of charge. The Client warrants that any design or instruction furnished or given by the Client shall 
not be such as will cause SATRA to infringe any Patent, Registered Design, Trade Mark or Copyright in the 
execution of the Client's order. 
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15.1 SATRA warrants that on delivery and for a period of 12 months from the date of delivery or within the shelf life 

of the Goods (whichever is the shorter period) the Goods shall be free from defects in design, material and 
workmanship. 
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16.1 Subject to clauses 16.6 and 16.7 if: 
 

16.1.1 the Client gives notice in writing to SATRA in accordance with clause 16.3 and during the period 
referred to in clause 15.1 that the Goods do not comply with the warranty in that clause; and 
 

16.1.2 SATRA is given a reasonable opportunity of examining such Goods; and 
 

16.1.3 the Client (if asked to do so by SATRA) returns such Goods to SATRA’s place of business, 
 
then SATRA will, at its option, repair or replace the defective Goods or refund the price of the defective Goods 
in full.  SATRA reserves the right to repair the Goods at the Client’s premises. 

 
16.2 The Client must inspect all Goods upon delivery. Failure to do so may result in further charges being applied 

in the event of a return. 
 

16.3 If Goods are found to be faulty, defective or damaged the Client must inform SATRA in writing as soon as 
reasonably possible and in any event within 10 working days of the fault, damage or defect being discovered. 

 
16.4 Without prejudice to clause 16.1 if no notice of rejection has been received by SATRA within 3 months of 

delivery, the Client shall be deemed to have accepted the Goods. 
 

16.5 SATRA will pay the reasonable costs of carriage, packaging and insurance for any defective Goods which are 
returned by the Client provided that SATRA is liable under clause 16.1 to repair or replace the defective 
Goods.  If SATRA determines that the Goods are not defective or if SATRA is not liable to repair or replace 
the Goods due to the circumstances under clauses 16.6 or 16.7 then the Client will be responsible for the 
payment of such costs. 

 
16.6 SATRA shall not be under any liability to repair or at its option replace or pay for the repair or replacement of 

any Goods which are found to be defective if: 
 

16.6.1 the defect is caused or substantially caused by wear and tear, overloading, misuse, neglect, 
modification or attempted modification carried out by any organisation other than by SATRA or 
their approved agents, or use with ancillary equipment not approved in writing by SATRA, or 
default in proper maintenance or cleaning; or 
 

16.6.2 the Client authorises or carries out any repair or replacement of any Goods without first affording 
SATRA a reasonable opportunity to replace or repair them; or 
 

16.6.3 the Client has breached any of the terms of the Contract under which the Goods were supplied; 
or 
 

16.6.4 the Goods have been manufactured to a design or specification or in compliance with other 
information provided by the Client and the defect has arisen as a result of that design, 
specification or information; 

 
16.7 Where Goods or parts of Goods are not manufactured by SATRA then SATRA shall be liable for defects only 

to the extent that SATRA obtains redress from the manufacturer or supplier thereof provided that: 
 

16.7.1 SATRA shall not be obliged to take any step to attempt to obtain such redress except at the 
request and expense of the Client and upon provision by the Client of a full indemnity as to costs 
for which SATRA may thereby become liable;  
 

16.7.2 nothing in this condition 1�.� shall have eႇect as to impose upon SATRA any additional liability or 
obligations other than those referred to in condition 16.1. 

 
16.8 Except as provided in clause 16.1 SATRA shall have no liability to the Client arising from any failure of the 

Goods to comply with the warranty in clause 15.1. 
 
 Terms and conditions – May 2017 

 

LyncMed Medical Technology 
SATRA Reference:
Date:

1 0 3R29I6I21 2) 6(R9I&

10.1 SATRA shall provide Services using reasonable care and skill and in accordance with the Client
instructions and as confirmed by SATRA as part of the Contract review process.

10.2 Estimates for completion of the Services are made in good 
payment of a proforma invoice if required, full information and samples to enable SATRA to proceed.  While 
SATRA will make every effort to fulfil them, such estimates are subject to unforeseen events and if n
achieved, cannot give rise to any claim.  Time will not be of the essence in relation to the performance of the 
Services.

10.3 Results given in test reports or certificates refer only to samples submitted for analysis to SATRA. A 
satisfactory test report in
given as to the performance of the product tested.

10.4 SATRA may delegate all or part of the Services to a subcontractor and the Client authorises SATRA to 
disclose all informatio

10.5 Where the Client requests SATRA to witness testing of other services being undertaken by a third party the 
Client agrees that SATRA
results or confirm that the service has been undertaken. The Client agrees that unless otherwise agreed 
SATRA is not responsible for the condition or calibration of any equipment unless provided by SATRA.

10.6 Unless otherwise agreed in advance, test samples w
after which time they will be disposed of and SATRA shall cease to have any responsibility for such samples.

Where the nature of the samples or the Services undertaken results in specialist dis
reserves the right to pass the cost of such disposal onto the Client.

Storage for longer periods may be possible only if agreed in advance and may incur a storage charge payable 
by the Client.

Where practical and agreed in advance, sampl
are in most instances partially or fully destroyed as part of the work undertaken and SATRA cannot guarantee 
that samples will be returned in an “ as new”  condition.

10.7 Where SATRA receives document
belonging to third parties, such documents shall be considered as being for information only and shall not 
release the Client from any or all obligations to SATRA. 

10.8 SATRA reserves the right to make changes to the Services, provided that such changes do not materially 
aႇect the nature or Tuality of the provision of these Services or where they are necessary in order to ensure 
that any applicable laws or safety requirements are compl

10.9 The Client acknowledges that SATRA by providing the Services, neither takes the place of the Client or any 
third party or releases them from any of their obligations.
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11.1 The Client shall provide suႇicient samples, information, instructions and documents as reTuired to enable 
SATRA to carry out the Services in accordance with the methods, standards or other specifications as agreed.

11.2 Where applicable the Client shall 
Services are to be performed and provide any specialist equipment and personnel.

11.3 The Client shall inform SATRA in advance of any known haz ards, dangers or other safety matters relating to 
samples submitted to SATRA or on site visits made by SATRA.

11.4 Where the Client fails to comply with any of its responsibilities SATRA reserves the right to suspend any 
Services until such time as the Client has complied and may require the Client to reimburs
amount of any additional costs arising from the suspension.
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12.1 Delivery dates for the supply of the Goods are approximate only and not guaranteed. Time of delivery is not of 
the essence of the Contract and SATR

12.2 Should expedited delivery be requested and agreed, SATRA shall be entitled to make additional charges to 
cover overtime or any other additional costs.

12.3 Delivery of the Goods shall take place at suc
collect the Goods from SATRA’ s
consignment of Goods as recorded by SATRA upon dispatch shall be evidence of the G
Client unless the Client can provide conclusive evidence to the contrary.

12.4 SATRA shall not be liable for the non
written notice of non
event be limited to replacing the Goods within a reasonable time frame or the issue of a credit note to the 
value of the Goods not delivered.

12.5 Should delivery of the Goods be sus
to charge for storage and for all expenses incurred, including loss of or wastage of resources that cannot 
otherwise be used.
any Goods that are ready for delivery, and

12.6 If for any reason the Client fails to 
SATRA is unable to deliver the Goods on time bec
documents, licenses or authorisations then risk in the Goods shall pass to the Client, the Goods and/or 
Services shall be deemed to have been delivered; and SATRA may store the Goods until delivery
the Client shall be liable for all related costs and expenses (including, without limitation, storage and 
insurance).
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13.1 Subject to clause 12.6 the risk in the Goods will transfer to the Client on delivery of the Goods 
and the Client have agreed that the sale of the Goods will be governed by Incoterms 2010 (or any subsequent 
revision thereto) in which case risk will transfer to the Client in accordance with the Incoterms mode of 
transport which is agreed by 

13.2 The Company shall not accept responsibility for loss or damage in transit unless:

13.2.1 In the case of sales where delivery of Goods is made in 
within 10 days of the invoice date of non
receipt of Goods damaged in transit; or

13.2.2 in all other cases the Client notifies SATRA on the non
reasonable period of time as determined by SATRA.

13.3 Title to the Goods shall not pass to the Client until the earlier of when: 

13.3.1 SATRA receives payment in full (in cash or cleared funds) for the Goods and any other Goods 
that SATRA has 
payment of all such sums; and

13.3.2 the Client resells the Goods in accordance with clause 13.5 in which case title shall pass to the 
Client immediately before the time at which t

T(&+1I&$/ R(32RT
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SATRA shall provide Services using reasonable care and skill and in accordance with the Client's specific 
instructions and as confirmed by SATRA as part of the Contract review process.

Estimates for completion of the Services are made in good faith and date from receipt of a written order, 
payment of a proforma invoice if required, full information and samples to enable SATRA to proceed.  While 
SATRA will make every effort to fulfil them, such estimates are subject to unforeseen events and if not 
achieved, cannot give rise to any claim.  Time will not be of the essence in relation to the performance of the 

Results given in test reports or certificates refer only to samples submitted for analysis to SATRA. A 
satisfactory test report in no way implies that the product tested is approved by SATRA and no warranty is 
given as to the performance of the product tested.

SATRA may delegate all or part of the Services to a subcontractor and the Client authorises SATRA to 
disclose all information required to undertake the Services.

Where the Client requests SATRA to witness testing of other services being undertaken by a third party the 
Client agrees that SATRA's sole responsibility is to be present at the time of the work and to forward the 
results or confirm that the service has been undertaken. The Client agrees that unless otherwise agreed 
SATRA is not responsible for the condition or calibration of any equipment unless provided by SATRA.

Unless otherwise agreed in advance, test samples will be retained for 6 weeks from the date of the final report 
after which time they will be disposed of and SATRA shall cease to have any responsibility for such samples.

Where the nature of the samples or the Services undertaken results in specialist disposal then SATRA 
reserves the right to pass the cost of such disposal onto the Client.

Storage for longer periods may be possible only if agreed in advance and may incur a storage charge payable 

Where practical and agreed in advance, samples may be returned at the Client’ s expense. However, samples 
are in most instances partially or fully destroyed as part of the work undertaken and SATRA cannot guarantee 
that samples will be returned in an “ as new”  condition.

Where SATRA receives documents reflecting engagements between the Client and third parties or documents 
belonging to third parties, such documents shall be considered as being for information only and shall not 
release the Client from any or all obligations to SATRA. 

the right to make changes to the Services, provided that such changes do not materially 
aႇect the nature or Tuality of the provision of these Services or where they are necessary in order to ensure 
that any applicable laws or safety requirements are complied with.

The Client acknowledges that SATRA by providing the Services, neither takes the place of the Client or any 
third party or releases them from any of their obligations.
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Client shall provide suႇicient samples, information, instructions and documents as reTuired to enable 
SATRA to carry out the Services in accordance with the methods, standards or other specifications as agreed.

Where applicable the Client shall allow access by members of SATRA staႇ to such premises where the 
Services are to be performed and provide any specialist equipment and personnel.

The Client shall inform SATRA in advance of any known haz ards, dangers or other safety matters relating to 
amples submitted to SATRA or on site visits made by SATRA.

Where the Client fails to comply with any of its responsibilities SATRA reserves the right to suspend any 
Services until such time as the Client has complied and may require the Client to reimburse SATRA the 
amount of any additional costs arising from the suspension.
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Delivery dates for the supply of the Goods are approximate only and not guaranteed. Time of delivery is not of 
the essence of the Contract and SATRA shall not be liable for any delay in delivery of Goods.

Should expedited delivery be requested and agreed, SATRA shall be entitled to make additional charges to 
cover overtime or any other additional costs.

Delivery of the Goods shall take place at such location as SATRA and the Client agree.  If the Client agrees to 
collect the Goods from SATRA’ s premises, then delivery will take place at those premises in which case the 
consignment of Goods as recorded by SATRA upon dispatch shall be evidence of the Goods received by the 
Client unless the Client can provide conclusive evidence to the contrary.

SATRA shall not be liable for the non-delivery of Goods (even if caused by SATRA) unless the Client provides 
written notice of non-delivery in accordance with clause 13.2. Liability for non-delivery of Goods shall in any 
event be limited to replacing the Goods within a reasonable time frame or the issue of a credit note to the 
value of the Goods not delivered.

Should delivery of the Goods be suspended or delayed by the Client for any reason SATRA reserves the right 
to charge for storage and for all expenses incurred, including loss of or wastage of resources that cannot 

If the delay extends beyond 30 days SATRA shall be entitled to immediate payment for 
any Goods that are ready for delivery, and any other additional costs.

If for any reason the Client fails to take delivery of any of the Goods when they are ready for delivery, or 
SATRA is unable to deliver the Goods on time because the Client has not provided appropriate instructions, 
documents, licenses or authorisations then risk in the Goods shall pass to the Client, the Goods and/or 
Services shall be deemed to have been delivered; and SATRA may store the Goods until delivery, whereupon 
the Client shall be liable for all related costs and expenses (including, without limitation, storage and 
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ubject to clause 12.6 the risk in the Goods will transfer to the Client on delivery of the Goods unless SATRA 
and the Client have agreed that the sale of the Goods will be governed by Incoterms 2010 (or any subsequent 
revision thereto) in which case risk will transfer to the Client in accordance with the Incoterms mode of 
transport which is agreed by SATRA and the Client.

The Company shall not accept responsibility for loss or damage in transit unless:

In the case of sales where delivery of Goods is made in the PRC, SATRA is notified by the Client 
within 10 days of the invoice date of non-arrival of Goods and within 3 days of the invoice date of 
receipt of Goods damaged in transit; or

n all other cases the Client notifies SATRA on the non-arrival or damage in transit within a 
reasonable period of time as determined by SATRA.

Title to the Goods shall not pass to the Client until the earlier of when: -

SATRA receives payment in full (in cash or cleared funds) for the Goods and any other Goods 
that SATRA has supplied to the Client in which case title to the Goods shall pass at the time of 
payment of all such sums; and

the Client resells the Goods in accordance with clause 13.5 in which case title shall pass to the 
Client immediately before the time at which the resale by the Client occurs.

13.4 Until ownership of Goods has passed to the Client, the Client shall:

13.4.1 hold the Goods as SATRA' s bailee;

13.4.2 store the Goods (at no cost to SATRA) separately from all other goods belonging to the Client or 
any third party in such a way that they remain readily identifiable as SATRA’ s property (including 
where the Goods have been sold to a 3rd party);

13.4.3 not destroy, deface or obscure any identifying mark or packaging on or relating to the Goods; and

13.4.4 maintain the Goods in satisfactory condition and keep them insured on SATRA' s behalf for their 
full price against all risks to the reasonable satisfaction of SATRA. The Client shall obtain an 
endorsement of SATRA' s interest in the goods on its insurance policy. On request the Client shall 
allow SATRA to inspect such Goods and shall produce the policy of insurance.

13.5 The Client may resell the Goods before ownership has passed to it solely on condition that sale shall be 
eႇected in the ordinary course of the Client
s business at full marNet value.

13.6 If before title to the Goods passes to the Client, the Client becomes subject to any of the events referred to in 
clause 2.6 then without limiting any other right or remedy SATRA may have:

13.6.1 the Client’ s right to resell the Goods or use them in the ordinary course of its business ceases 
immediately; and

13.6.2 SATRA may at any time require the Client to deliver up all Goods in its possession that have not 
been resold or irrevocably incorporated into another product; and

13.6.3 if the Client fails to do so promptly SATRA may exercise its rights under clause 13.7.

13.7 The Client grants SATRA, its agents and employees an irrevocable licence at any time to enter any premises 
where the Goods are or may be stored in order to inspect them, or, where the Client' s right to possession has 
terminated, to recover them.

13.8 On termination of a Contract, howsoever caused, SATRA' s (but not the Client' s) rights contained in this 
clause13 shall remain in eႇect.

1 4 3$T(1T6

14.1 SATRA gives no indemnity against any claim of infringement of any Patent, Registered Design, Trade Mark or 
Copyright by the use of or sale of any article or material supplied to the Client. If its use is impossible without 
infringement of a Patent, Registered Design, Trade Mark or Copyright published at the date of a Contract, 
SATRA will refund to the Client the purchase price of the said article or material provided that it is returned to 
SATRA free of charge. The Client warrants that any design or instruction furnished or given by the Client shall 
not be such as will cause SATRA to infringe any Patent, Registered Design, Trade Mark or Copyright in the 
execution of the Client' s order.
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15.1 SATRA warrants that on delivery and for a period of 12 months from the date of delivery or within the shelf life 
of the Goods (whichever is the shorter period) the Goods shall be free from defects in design, material and 
workmanship.
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16.1 Subject to clauses 16.6 and 16.7 if:

16.1.1 the Client gives notice in writing to SATRA in accordance with clause 16.3 and during the period 
referred to in clause 15.1 that the Goods do not comply with the warranty in that clause; and

16.1.2 SATRA is given a reasonable opportunity of examining such Goods; and

16.1.3 the Client (if asked to do so by SATRA) returns such Goods to SATRA’ s place of business,

then SATRA will, at its option, repair or replace the defective Goods or refund the price of the defective Goods 
in full.  SATRA reserves the right to repair the Goods at the Client’ s premises.

16.2 The Client must inspect all Goods upon delivery. Failure to do so may result in further charges being applied 
in the event of a return.

16.3 If Goods are found to be faulty, defective or damaged the Client must inform SATRA in writing as soon as 
reasonably possible and in any event within 10 working days of the fault, damage or defect being discovered.

16.4 Without prejudice to clause 16.1 if no notice of rejection has been received by SATRA within 3 months of 
delivery, the Client shall be deemed to have accepted the Goods.

16.5 SATRA will pay the reasonable costs of carriage, packaging and insurance for any defective Goods which are 
returned by the Client provided that SATRA is liable under clause 16.1 to repair or replace the defective 
Goods.  If SATRA determines that the Goods are not defective or if SATRA is not liable to repair or replace 
the Goods due to the circumstances under clauses 16.6 or 16.7 then the Client will be responsible for the 
payment of such costs.

16.6 SATRA shall not be under any liability to repair or at its option replace or pay for the repair or replacement of 
any Goods which are found to be defective if:

16.6.1 the defect is caused or substantially caused by wear and tear, overloading, misuse, neglect, 
modification or attempted modification carried out by any organisation other than by SATRA or 
their approved agents, or use with ancillary equipment not approved in writing by SATRA, or 
default in proper maintenance or cleaning; or

16.6.2 the Client authorises or carries out any repair or replacement of any Goods without first affording 
SATRA a reasonable opportunity to replace or repair them; or

16.6.3 the Client has breached any of the terms of the Contract under which the Goods were supplied; 
or

16.6.4 the Goods have been manufactured to a design or specification or in compliance with other 
information provided by the Client and the defect has arisen as a result of that design, 
specification or information;

16.7 Where Goods or parts of Goods are not manufactured by SATRA then SATRA shall be liable for defects only 
to the extent that SATRA obtains redress from the manufacturer or supplier thereof provided that:

16.7.1 SATRA shall not be obliged to take any step to attempt to obtain such redress except at the 
request and expense of the Client and upon provision by the Client of a full indemnity as to costs 
for which SATRA may thereby become liable; 

16.7.2 nothing in this condition 1�.� shall have eႇect as to impose upon SATRA any additional liability or 
obligations other than those referred to in condition 16.1.

16.8 Except as provided in clause 16.1 SATRA shall have no liability to the Client arising from any failure of the 
Goods to comply with the warranty in clause 15.1.
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        

       

 
       

       

   

 

 

          

          
 

      
  
 
  


            

   

  

  

   

    

 

                 

         

   

       

        





 







        

    

                      

         

   

 

  

  

      

     

   

                            
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 
       

       
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  
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            

   

  

  

   
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 

                 

         

   

       

        





 






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  
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          
 

     

 



 

 

  



                           
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 

 

          

          
 

     

 



 

 

  


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 
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

         



      





      

 



      

 



      

 



   

  

  



         



 

     

       

 

  


 

 

 

 

 

 

 

 

 

   
 
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  
    
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          
 

  

 

  



        



      





      

 



      

 



      

 



  

  

  



        



 

    

      

 

  


 

 

 

 

 

 

 

 

 

   
 

              

     

  
    

                                                    

                                     

           

                     



 

 

          

          
 

     
       

                

                           

                            

           

                     

 

 

          

          
 

     
       

                                          

                                                    

                                     

           

                     
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